
Книжная выставка
«Редкие языки 
народов мира»



Бирманский язык

• Бирманский – официальный язык Мьянмы. Большинство слов в 
бирманском языке односложные и происходят из общего тибето-
бирманского пласта лексики. Бирманский – тоновый язык, это 
означает, что один и тот же слог может произноситься по-разному. 

• В Бирманской письменности между словами не ставят пробелы.

• Бирманский язык имеет свой древний алфавит, который состоит из 
33 букв и 12 дополнительных знаков для гласных.

• Дополнительные символы в бирманской письменности могут 
располагаться перед, за, над и под буквами. 

• В письменности бирманского языка почти все линии букв округлые. 
Это объясняется тем, что в Бирме традиционно писали на пальмовых 
листьях. Они удобны своим размером и доступностью в большом 
количестве, однако не слишком прочны, поэтому палочка для письма 
может легко порвать лист прямой линией.



Бирманские народные изречения, 2010.

Материалами настоящего словаря 
послужили собрания пословиц и 

поговорок, составленные бирманскими 
и западными филологами. Все 

изречения расположены по логико-
тематическим группам, далее следует 

перевод на русский язык и 
лингвистический комментарий. Книга 

рекомендуется как специалистам в 
области восточных языков и общего 
языкознания, так и широкому кругу 

читателей, интересующихся 
фольклором народов мира.



Язык гусии

• Гусии – один из нигеро-конголезских языков, 
распространённый на юго-западе Кении. Также язык известен 
под именами гузии, кисии, косова. Некоторые носители этого 
языка двуязычны, и помимо гусии говорят на луо. На гусии
говорят по разным данным 1,5 млн. человек. 

• Публикация грамматики языка гусии имеет значение в связи с 
тем, что язык гусии в настоящее время находится под 
сильным давлением со стороны нилотского языка луо и 
межэтничческого языка суахили. Гусии грозит утрата многих 
специфических и архаических черт.



Аксенова И. С., Топорова И. Н. – Грамматика 
языка гусии, 2008.

Монография представляет собой 
системное, типологически 

ориентированное описание языка гусии. 
Книга является результатом работы, 

проводившейся в течение нескольких лет в 
конце прошлого века с носителем языка 

гусии гражданином Кении Тандон Омбати
Коо, учившимся в одном из московских 

вузов. 

Книга подойдет для лингвистов-
африканистов, типологов и специалистом 

в области общего языкознания.



Дагурский язык

• Дау́рский язык (дагурский, дахурский) – язык дауров. 
Принадлежит к киданьской группе монгольской ветви 
языков. Имеет ряд особенностей, выделяющих его среди 
других монгольских языков – в частности, более 
разнообразную фонетику.

• В области лексики характерно значительное число 
заимствований из маньчжурского, китайского, а также 
тунгусо-маньчжурских языков, в частности эвенкийского.



Б. Х. Тодаева – Дагурский язык, 1968.

Книга завершает описание ранее не 
исследованных изолированных 

монгольских языков на территории 
КНР, начатое в 1961 г. очерком 

«Дунсянский язык». Она содержит 
описание дагурского языка, 

состоящее из очерков фонетики и 
морфологии, а также фольклорные 

тексты и словарь к ним, которые 
полностью основаны на полевых 

материалах. 



Язык Курия

• Язык Курия (куриа) – язык восточно-африканского народа 
курия. Язык распространен в пограничных районах Танзании и 
Кении на побережье озера Виктория и по берегам реки Мара. 
Соседями народа курия являются родственные народы: гусия, 
раголи (логоли), занаки, мата и соньджо. 

• Язык курия принадлежит к младописьменным языкам банту, 
письменность возникла во второй половине 19 века, за основу 
взят латинский алфавит. Язык принадлежит к зоне E языков 
банту Бантоидной группы Бенуэ-конголезской семьи языков. 

• Большинство носителей курия двуязычны и помимо своего 
языка владеют языком суахили. Примерное количество 
говорящих на курия превышает миллион человек. 



Аксенова И. С., Топорова И. Н. – Язык 
курия, 1994

Книга представляет собой первое в 
мировой африканистике 

систематическое описание языка 
курия. Язык почти не подвергся 

внешним влияниям, оставаясь языком 
архаичного типа, поэтому настоящее 

исследование представляет интерес не 
только для бантуистики, но и для 

лингвистической типологии.



Кхмерский язык

• Кхмерский – язык кхмеров, основной язык Камбоджи, один из 
крупнейших австроазиатских языков. Носители кхмерского 
также проживают во Вьетнаме, Лаосе, Таиланде. Кхмерский 
перекликается с тайским языком, некоторые из слов являются 
заимствованиями из пали, санскрита или французского языка. 

• Отличается кхмерский от большинства окружающих его языков 
(тайского, лаосского и вьетнамского) тем, что он не является 
тоновым языком. В кхмерском языке текст пишется без пробелов 
между словами, а согласные накладываются друг на друга.

• У кхмеров 10 цифр, но в пределах десятки счёт идёт до пяти, 
есть 1,2,3,4,5, а вот 6 – это уже 5+1, а 7 – 5+2, 8 – 5+3 и т.д.

• Самый длинный алфавит, состоящий из 74 букв, имеет 
кхмерский язык.



Еловков Д. И. – Структура кхмерского 
языка, 2006.

Книга представляет собой первое в 
мире комплексное описание 

кхмерского языка –
государственного языка 

Королевства Камбоджа. В книге 
последовательно рассматриваются 
фонетическая и фонологическая 
система кхмерского языка, его 

лексика и грамматика. Монография 
представляет интерес для 

востоковедов, специалистов по 
общему языкознанию и лингвистов-

типологов.



Мадурский язык

• Австронезийский язык, используемый мадурцами, 
проживающими на индонезийском острове Мадура, на 
северо-востоке острова Ява и в ряде других районов 
Индонезии. Мадурский язык сохраняет часть мадурцев, 
компактно проживающих за рубежом – наиболее крупная 
подобная община проживает в Сингапуре (по состоянию на 
2000 год – 900 человек, активно пользующихся родным 
языком).

• Традиционно в качестве письменности в мадурском языке 
использовалось яванское и арабское письмо, однако во второй 
половине XX века язык полностью перешел на латиницу.



Оглоблин А. К. – Мадурский язык и 
лингвистическая типология, 1986.

Предлагаемое в книге описание 
фонологии и грамматики 

мадурского языка первое в 
советском востоковедении, 

построено на материале текстов и 
экспериментальных знаний. 
Работа предназначена для 

востоковедов и специалистов по 
типологии языков. Она может 

использоваться и для 
практического изучения 

мадурского языка.



Мунджанский язык

Мунджанский язык распространен на крайнем 
северо-востоке Афганистана, в вилаяте
(провинции) Бадахшан, который находится между 
территориями Таджикистана и Пакистана. В 
Таджикистане распространен в кишлаках Тавдем
и Тсердж Ишкашимского района. По данным 
Ethnologue, в 2008 году количество носителей 
йидга составляло примерно 5300 человек. 



Грюнберг А. Л. – Языки восточного гиндукуша. 
Мунджанский язык, 1972.

Письменность основана на арабо-
персидской письменности, но со своей 

спецификой. Мунджанцы
предпочитают писать свою арабо-

персидскую письменность почерком 
насталик. 

В представленном издании читатель 
может найти тексты, словарь и 

грамматический очерк на мунджанском
языке. 



Ойратский язык

• Один из монгольских языков, распространённый в основном в 
Монголии, Китае и России

• Оригинальная ойратская письменность была создана в XVII веке 
буддистским монахом по имени Зая-Пандита. Эта письменность 
тодо бичиг (Ясное Письмо) была создана на основе старо-
монгольского письма, которым ойраты пользовались с XIII века.

• Ойраты Западного Китая продолжают использовать ойратскую 
письменность. В Урумчи выходят несколько газет и журналов на 
ойратском языке, работают радио- и телепередачи.

• Ойратский язык в Монголии не получил статус официального и 
используется только в быту, активно вытесняемый халха-
монгольским языком и письменностью. 



Ойратский словарь поэтических выражений, 
2010.

Книга включает публикацию 
факсимиле, транслитерацию, 
исследование, комментарии и 

перевод уникальной ойратской 
рукописи словаря поэтических 
выражений из собрания ИВР 

РАН. Автор сочинения –
знаменитый Зая-пандита

Намхайджамцо, создатель 
ойратской письменности и 

переводчик, живший в XVII в.



Язык панджаби

• На этом языке говорят в индийском штате Пенджаб и он 
является одним из 22 официальных языков Индии. В фонетике 
панджаби используются разные тона – ровный, восходящий и 
нисходящий, а также ударения, которые могут различать в 
остальном идентичные слова. В индийском панджаби
используется много заимствованных слов из английского и 
хинди.

• Одно из распространенных высказываний на языке панджа́би
гласит: «Никогда не говори плохо ни о жене, ни о еде».

• Панджаби – язык одного из ярчайших музыкальных и 
танцевальных явлений Индии – бхангра.

• Письменность индийского языка панджаби – гурму́кхи, что 
означает «из уст гуру».



Толстая Н. И. – Язык панджаби, 1960.

Предлагаемый читателям 
очерк входит в серию 

очерков по языкам 
зарубежного Востока и 

Африки. Очерк 
предназначен для широкого 
спектра языковедов, а также 
для студентов, изучающих 

восточные языки.



Язык пушту

• Язык пушту́ является официальным языком Афганистана 
(вместе с дари) и некоторых регионов Пакистана. Около 
половины населения Афганистана говорит на пушту, как на 
родном языке и ещё для нескольких миллионов человек он 
является вторым языком. В Пакистане пушту – первый язык для 
10% населения страны. Основная часть пуштунской лексики 
имеет соответствия в других восточно-иранских языках, но есть 
и много слов исключительно пуштунского происхождения.

• Пуштунская письменность представляет собой 
модифицированный арабский алфавит, в который добавлены 
дополнительные буквы для специфических звуков.



Лебедев К. А. – Учебный пушту-русский словарь 
(для изучающих язык), 1988.

Словарь содержит 2500 
наиболее употребительных слов 

языков пушту. Цель словаря –
через язык пушту дать 

возможность правильно понять 
и употребить русское слово как 
в устной, так и в письменной 

речи. Предназначается для 
афганцев, изучающих русский 

язык на начальном этапе. Так же 
окажет помощь русскоязычным 
читателям при изучении пушту.



Тамильский язык

• Тамильский является официальным языком Шри-Ланки наряду 
с сингальским. На тамильском говорят различных индийских 
штатах, а также в Сингапуре. Около 60 миллионов носителей 
тамильского живут в Индии. Тамильский относится к 
дравидийской языковой семье. Поскольку большая часть 
словаря тамильского основана на классическом древнем 
тамильском языке, носители современного тамильского и сейчас 
способны понять классический тамильский. На словарь 
тамильского языка повлияли санскрит, английский и различные 
дравидийские языки.

• Слова на тамильском языке часто имеют более широкий смысл, 
например கண்ணாடி (kaṇṇāṭi) может означать и стекло, и 
зеркало, и очки.

• Слово «манго» имеет тамильское происхождение.

• Тамильский язык – один из древнейших живых языков в мире. 
Две первые рукописные книги на тамильском языке включены в 
реестр «Память мира» ЮНЕСКО.



Тамильско-русский словарь, 1960.

Первый в нашей стране тамильско-русским 
словарем и первой лексикографической 
работой в области дравидийских языков. 

Основная цель словаря – дать возможность 
востоковедам познакомиться в подлинниках 

с богатейшей и разнообразнейшей 
литературой на тамильском языке. 



Тибетский язык

• Тибетский является официальным языком Тибетского 
автономного района в Китае и административного района 
Мустанг в Непале. На нём также говорят в Индии. Язык 
использует тибетское письмо. 

• На тибетском языке используется тибетское написание цифр. 
Например, ༤ (четыре), ༥ (пять), ༦ (шесть).

• Тибетский, как французский, имеет много «немых» букв, 
которые есть при написании слов, но теряются при их 
произношении. 



Старый болван людоед (серия: Старинные тибетские 
сказки), 2015.

Настоящее издание представляет собой 
публикацию текста тринадцати старинных 
сказок, собранных среди говорящего по-
тибетски населения княжества Сикким, и их 
перевод на русский язык.

Тибетские сказки удивительно колоритны. 
Вы окунётесь в фантастический сказочный 
мир тибетского фольклора, в котором, кроме 
людей, живут драконы и людоеды-ракшасы, в 
озёрах обитают змееподобные наги, а 
животные и птицы обладают способностью 
говорить и думать, как люди.



Угаритский язык

• Мёртвый язык из семьи семитских языков – язык населения 
древнего Угарита.

• Древнейшие письменные источники, засвидетельствовавшие 
существование Угарита, происходят из Эблы (XIX век до н.э.)

• Среди тысяч глиняных табличек найдены экономические, 
юридические, дипломатические и хозяйственные документы, 
записанные на восьми языках с использованием пяти видов 
письма. Язык угаритских табличек близок к архаичной форме 
иврита. В его основе лежит один из древнейших алфавитов 
(точнее, абугида), состоящий из 30 клинописных знаков. 
Найденные в Угарите таблички содержат не только светские 
документы, но и литературные произведения.



Сегерт С. – Угаритский язык, 1965.

Угаритский язык, язык населения 
древнего Угарита. Представлен 
памятниками 14-13 вв. до н. э. и 

немногими более поздними надписями. 
Относится к северо-западной группе 
семитских языков и очень близок к 
ханаанским языкам (финикийскому, 
ивриту и др. ), а по мнению части 
учёных, принадлежит к их числу. 

Представленные очерки предназначены 
для широкого круга языковедов и 

историков.



Эфиопский язык

• Эфиопский язык (самоназвание – гыз, традиционно – гёэз), 
мёртвый культовый язык монофиситской церкви в Эфиопии. 
Относится к эфиопской подгруппе юго-западной группы 
семитских языков). Развился из одного из южно-аравийских 
диалектов, занесённого на территорию Эфиопии 
переселенцами из Южной Аравии около 5 в. до н. э. 

• С 4 в. имеет слоговой алфавит на основе южно-аравийского 
консонантного письма. Был государственным языком 
Аксумской империи (4-7 вв.) и позднейших эфиопских 
государств, но с 13 в. вытеснен амхарским языком. 



Давыденков О. (протоиер.) – Эфиопский 
язык, 2010.

Учебное пособие систематизировано 
излагает грамматическую систему 

эфиопского языка в рамках базового уровня 
владения языком.

Пособие соответствует авторской учебной 
программе (автор – заведующий кафедрой 
восточно-христианской филологии, доктор 
богословия) .Пособие предназначено для 

лиц, приступающих к изучению эфиопского 
языка с целью научиться читать и понимать 

переводы Священного Писания и другие 
памятники эфиопской письменности.

Рекомендуется всем изучающим культуру и 
историю Эфиопии.



Музале Г. – Вид и время в языках тара, 2005.

В монографии описываются 
видовременные системы восточных 

языков банту (хайа, зинза, керебе, ньоро, 
ньянкоре, кига, ньямбо, тооро), 

относящихся к подгруппе генетически 
родственных языков тара, с последующей 

реконструкцией систем вида и 
грамматического времени в языке-предке. 

Книга содержит значительный 
иллюстративный материал: базовый 
словарь, примеры видовременных 

парадигм описываемых языков, список 
информантов. Работа предназначена для 
студентов и языковедов, занимающихся 

проблемами лингвистики и 
африканистики.



Желающих познакомиться с редкими языками мира 
приглашаем на книжную выставку. 

Выставка представлена в Центре межкультурных 
коммуникаций по адресу: ул. Тургенева 74, 2 этаж, 
читальный зал.

Телефон: +7(4212) 31-47-33


